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HAPPY NEW YEAR 


Augustina’s letter 
to her Benefactors 


Dear Friends, 


Sister told us that in your 
country it is the custom to offer 
New Year greetings to your 
friends. I would like to do so 
to you, our good American 
friends that help us so much, but 
it is not an easy task for me, 
poor African from the bush. 

The Sisters, our Mothers, 
have taught us, who knew noth- 
ing, that God loves and watches 
over us and that He sent them 
to teach us the way to Heaven... They told us that you, 
who are so far away, love us too and that you help them to 
help us. 

In the name of all those of our country I want to thank 
you for your goodness to us. We wish you to love God daily 
more and more since this is real happiness. I want also to 
tell you of the great joy you gave us on Christmas Day, 
by filling our little stocking. We wish you will never be in 
want of food and we ask God to reward you for what you 
have done for us. Every evening we ask Him to bless and 
keep you in good health. 

I doubt if my letter resembles the ones you send to 
your friends way over there, but we can only wish to those 
we love what we ourselves desire. We little Africans think 
that to love God and our Blessed Mother, to have enough 
to eat and not to be sick is enough to make the New Year 
a happy one, while waiting for our heavenly reward. May 
God protect vou and thank you for us. 


ee just a . Augustina 


The White Sisters wish to join little Augustina to 
express their greetings to all their Benefactors and Readers. 

May this New Year bring God’s choicest blessings on 
each and all of you and may He reward you for your 
generosity. 
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RUANDA- 
URUNDI 


By Rev. H. Quevrin, W. F. 


If geography has placed Ruan- 
da-Urundi neatly apart from and 
opposite to the Congo, history, too, 
has marked the two countries with 
completely different characteristics. 

The Congo has known the 
slave-trader hordes, Ruanda- 
Urundi has not: the bloody bands 
of Rumaliza tried to take it by 
storm, but were stranded on the 
slopes of the Rumonge. The 
European penetration of Ruanda- 
Urundi did not take place until 
twenty years after the surrounding 
districts were opened to Furopean 
and Asiatic contact... 

There is more: the _ historical 
works of the priests of Ruanda- 
Urundi, both European Mission- 
aries and African clergy, show that 
the social evolution of the peoples 
of this country was completely 


different from that of the Congo- 
lese population. In the Congo it 
was a strictly Bantu evolution, 
from the family clan to the matri- 
archal or patriarchal tribal clan. 
In Ruanda-Urundi the evolution 
was Indo-European, towards a 
“wise hierarchy” whose machinery 
recalls the medieval Feudalism of 
our Western World. This “Feudal- 


ism per head of cattle” also has 


certain pastoral institutions re- 
sembling those of the ancient 
Orient. 


In Ruanda-Urundi, the concept 
of land-ownership is far from 
being the same as that held by 
the Congolese clans. The legends 
of Ruanda-Urundi with their ob- 
solete monotheism and their heroes 
are clearly of a different vein from 
the pure Bantu tradition. The 
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dwellers of Ruanda-Urundi have 
no fetich, no mask, no worship of 
false gods. 

The dances of their famous 
“ntore”, unique for their parade 
figures, are not comparable to any 
others. They do not have gong- 
telephones, or paddler songs, or 
any other work chants. Among 
them there is no sculpture, but 
ornamentation and delicate basket 
work. On the other hand, their 
oral tradition has unsuspected 
riches of genuine poetry, varied 
and extensive, reaching even to the 
great epic related to the master- 
pieces of Homer. 

The White Fathers did not 
await the Belgian Protectorship 
before bringing the Gospel to 


Ruanda-Urundi. From 1879 on- 
wards they settled in Rumonge, 
the first Europeans willing to 
come to grips with the bosom of 
the country. Alas, Fathers Deniaud 
and Augier, with a lay helper, 
were massacred there in 1881. 
Then there were unfruitful at- 
tempts that proceeded at a snail’s 
pace until 1898 . . . when, despite 
hut-burnings and furious attacks, 
the Fathers managed to get a foot- 
hold. In 1948, all of Christian 
Urundi celebrated the 50 year 
jubilee of the foundation of Mu- 
gera and Muyaga, which began 
the evangelization of the surly 
highlanders. In August 1950, Ru- 
anda also celebrated its fifty vear 
jubilee with a lavish feast 


A ceremonial dance in Ruanda 
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In these fifty years, evangeliza- 
tion has made marvelous progress 
in the astonishing Ruanda-Urundi; 
prodigies which Fr. Charles, S.]., 
has said “surpass the conversion 
of the Greco-Roman world”. In- 
deed, the progress of Christianity 
was slow at first: a dozen years 
had to pass before Urundi yielded 
its first thousand baptisms, the 
present weekly harvest. 

God, in His time, prepared in- 
numerable harvests for the mis- 
sionaries of the White Fathers and 
Sisters who untiringly sow this 
field of the Father of the House- 
hold by adapting the general direc- 
tions of their founder, Cardinal 
Lavigerie, to the peculiarities of 
the locale. 

And their hour came in 1927.— 
It was then that the dam of mass 
conversion was unlocked with the 
rush toward instruction, in prep- 
aration for baptism. In Ruanda, 
it was the advance of a cascade, 
a mountain stream by turns im- 
petuous and slothful, gushing at 
times and barely trickling at 
others, unbending to control. In 
Urundi, it was more the sure, even, 
increasing flow of a calm and 
majestic river in the plains. But 
everywhere it was the irresistible 
current of grace, the quest of the 
Holy Spirit, the famous “Whirl- 
wind”, the “actions of God”. 

Today these farming and shep- 
herding mountaineers have given 
their allegiance to Christ and total 


more than a million and a half 
baptized and catechumens. Nor 
should we suspect that their con- 
versions are a mere veneer; the 
discipline of the catechumenate is 
severe among the White Fathers; 
many of these Christians, because 
of frequent failure in the question- 
ings, have had to prolong con- 
siderably their four years of 
candidature 

Above all, the intense participa- 
tion in the sacraments reassures 
us of the vitality and fervor of 
these young Christians—buoyant 
and joyful as little children at the 
fireside, full of life, frolicsome, 
excited . . . who contrast with the 
settled calm of our older Chris- 
tians. 

The Christian spirit is not alive 
and flourishing unless it prospers 
in clerical and religious vocations. 
It is especially in this sphere that 
Ruanda-Urundi merits the title 
that Pius XI loved to give it: “the 
most beautiful mission in the 
world”. 

Each vear the requests for ad- 
mission to the two minor semi- 
naries of Kabgaye and of Mugera 
represent more than double the 
facilities available 

The African clergy of Ruanda- 
Urundi includes priests of high 
intellectual worth and the 
parishes completely in their hands 
(more than 20) are as lively, as 
dynamic and winning as_ the 
missions directed by the White 
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Mwami (King) Charles Mutara con- 
secrated his kingdom to Christ the King 


Fathers. In this country with its 
dense population, parishes of 30 
or 40 thousand souls are not rare 

. even some of these are in the 
hands of the African clergy. 

For the special task of the edu- 
cation and instruction of women, 
and caring for the sick, African 
Congregations of Sisters have also 
developed in Ruanda-Urundi. 
These are autonomous and are 
entirely subject to episcopal au- 
thority. Everyone who visits our 
region are astonished at the sim- 
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plicity and devotedness of these 
African Sisters who total 335 pro- 
fessed spread over 33 mission 
posts. The work of the African 
Brothers, more difficult and slower, 
appears decidedly to be on the up- 
gerade now. 

In short, the Church is deeply 
planted here. Conversion is not a 
matter for the people alone; chiefs 
of every category have also given 
themselves to Christ, and 
pletely. 


com- 


Is it necessary to be reminded 
that the Mwami, Charles Mutara, 
has solemnly consecrated his king- 
dom of Ruanda to Christ the 
King? The chiefs have declared 
unanimously to the delegates of 
the U.N. that secular schools are 
inconceivable in their districts, be- 
cause education without God is 
nonsense. As Mutara has put it, 
the civilization of Ruanda-Urundi 
will either be Christian or non- 
existent. 

Catholic Action and the lay 
apostolate under the authority of 
the Hierarchy, has had a swift 
development and has assumed 
capital importance in those regions 
where the missionary must plunge 
deep into the organization of his 
own parish and at the same time 
preserve as his chief occupation, 
intercourse with the pagans, who 
must yet be led into the fold of 
Christ Jesus. 

This double task—the evangel- 
ization of pagans and the organ- 
ization of Christians —exacts a 
profound knowledge of the native 
environment, a very fine endow- 
ment of tact and delicacy, the 
savoir-faire and s@voir-vivre which 


a ¥ 7 cig fh eae % = = Ree cae Sa ie st A? Eat ge San gee RE. 6 

: : — ae E - aS Pri ee a ie E i epg i as by oe ee MS a ‘ 
or eg aa . . pO seemed 

os eo . domnen:: 

(eh : a tks F , ; 
iit, be oe . 
“ea ss 
ae ae — “ 

be \% ng ~* 

; § ‘ te ~ + 

ie ’ 4 

‘ G Bm, b 

r % TWN b 

q ci )\ || Se 

x a ‘ 2 

, a Hi, | 

oe. re Ae | ° 
| r ray : , 
5 . os 
a 
‘ See a. ex is ss - a : ea . ee a i si * a eg se i oe Mislid yr y . neu = 3 jieger st 
: s a ee a oe 
; We has oa a ies a ae. iota et e. Pie =: 


the Africans call “ubupfura” — 
nobility of sentiment and of action 
—which they have the right to 
find among the ambassadors of 
the King of kings. Full under- 
standing is necessary; this is 
nothing but the total gift, true 
and disinterested love without 
which, as Lyautey said, “nothing 
great is ever done” and of which 
Saint Paul, with his heart of flame, 
will remain the model of all 
apostles, of all times and of all 
nations. 

These people of Hamite shep- 
herds have been raised for ages 
to a high degree of authentic cul- 
ture, not European, of course, but 
human; more and more they be- 
come aware of their human value. 
We must not risk compromising 
this advent to Christ by haughty 
conduct. If our comportment 
yields the sound of true love, (and 
these people cannot be fooled) 
they will continue to have con- 
fidence in us. 

We are at a critical turn. The 
development of the industry and 
mines of Ruanda-Urundi threatens 
to bring with it proletarianization 
of its social evils. Civilization runs 
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Queen Rosalia welcom 
Sisters 


on at a gallop. The Christians of 
urope, after 19 centuries of Chris- 
tianity, have allowed themselves 
to be seriously contaminated by 
materialism, which is no less than 
a return to paganism. What will 
happen down here: 

The first battle has been won 
by Christ; a second—and this one 
will prove decisive —is actually 
being fought. Christ alone has the 
word of Life; and Christ is Love, 
and if He has come among men it 
is not to subdue but to serve. 


Marietta joins her hands in thanksgiving to the 
Infant King and His Blessed Mother for having been 
BAPTIZED during the past year. No wonder she gleams 
with happiness . .. just in her country of Ruanda-Urundi 
134,000 souls gained admittance into the FOLD last 
year; and judging from Marietta’s determined look, she 
won't stop praying till the remaining 2,000,000 souls in 
her country, still enslaved in paganism, are brought to 


.. ei 
4 / 
Swe - | 
a ax ' 
uA 3 
A“ 
; i y 
a 4 y 
' ‘ 
' jis 
N\ \ +5 
< } 2 ——— h 
- 
' oe * ; : 
i an, : - 
te . i 

eis | 

> a. ” 

4 51 er a 5 
ee RE Kee it 
kittie : 

wud i 
aX ws | ; 
w es s 
i * : 
. 4 ‘ 
a ; 
- ae 
a an 
a | 
Pe ee Ge us 
os a ee a re 


(mission post in Ruanda.... 
land of the proud Batutsi! ) 


To appreciate the interesting 
and historical facts connected with 
SAVE, (pronounced Sa - vay) 
founded by the White Fathers in 
1900, one must first be acquainted 
with the surroundings of Ruanda 

. the land of the proud Batutsi 
tribe. 

The region of Ruanda consists 
of a long range of uninterrupted 
mountains, tall and graceful like 
the Batutsi himself. Encircled by 
13 other lower elevations, stands 
the mountain of SAVE, outstand- 
ing for its superior position over 
the nearby plateaus from which it 
is separated by shallow valleys 
which produce the only source of 
water supply for this vast dry 
territory. 

Located approximately five 
miles from the city of Astrida, (a 
famous European Center) Save is 
situated only two degrees south 
of the Equator, one mile above 
sea-level. 

THREE RACES 

The majority of the inhabitants 
of the Save region are of the 
Bahutu race, or the farmer castes 
of the country. The great chiefs 
derive their origin from the Ba- 
tutsi race, while the third race, the 
Batwa, dwells on the outskirts of 
the forest or near the swamps 
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which provide them with clay for 
their profession as potters. There 
is one Batwa tribe, however, which 
resides at court and the King has 
his own special group of Batwa 
dancers. 

These three races differ dis- 
tinctly in their unique origin, at 
one time living in their own sep- 
arate regions, and even today the 
non-Christians rarely mingle with 
one another. According to the 
legendary account of their creation 
by Imana (their so-called God), 
it is obvious that these races were 
destined to travel very different 
paths, from the beginning of time. 

The legend begins with three 
brothers . . . Katutsi, Kahutu and 
Katwa, who were each given a 
jug of milk to guard for the 
Creator who came to test their 
worthiness. Katutsi, being very 
diligent, sat up the whole night 
with the jug in his arms; Kahutu 
started out in the same fashion, 
but soon became tired of the posi- 
tion and drank the milk which he 
was sure no one would steal from 
him now; Katwa placed the jug 
beside him, and went to sleep and 
in the midst of his dreams spilled 
the milk on the ground. 

At sunrise Imana returned to 
Katutsi who presented the jug 
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still containing the milk, for 
which he was richly rewarded 
with the possession of all cattle. 
Kahutu, as a punishment for his 
gluttony, was ordered to till the 
soil in order to earn his food, while 
poor Katwa was banished alto- 
gether into the deep woods. 


To put aside the legend, the 
physiological differences between 
the three races are indeed so star- 
tling that the truth must be 
assumed from the theory of 
migrations. While the Batutsi are 
definitely of Ethiopian origin, the 
presence of the Bahutu has not 
yet been accounted for. The Batwa 
is believed to be descended from 
the Pygmy tribes, (because of 
their similar features and other 
distinct characteristics), though 
their average height is somewhat 


This four-man ambulance might be 


& 


taller than that of the original 
Pygmy. 

Of the three “brothers” the 
Batutsi can be said to have the 
easiest life, by far. Those who are 
chiefs can afford to have many 
subjects care for their crops, their 
cattle and their corrals. By nature 
they are diplomatic and shrewd, 
bringing order in the vicinities 
under their power. 

In 1900 the White Fathers first 
began their Mission in Save, fol- 
lowed by the White Sisters in 1909. 
The pagans were found to be not 
so much hostile, as indifferent. In- 
luenced already by European 
civilization, the work imposed 
upon them by the government left 
little time for instruction of the 
people, and the strong desire to 
earn “amafranka™ (their term for 


slow, but it saves many a life in Save 
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Trainees today . .. leaders tomorrow 
for a more powerful Christian 
population 


money) ruled out the thought of 
another life to come. Being most 
practical in the worldly sense, 
when asked to attend the catechu- 
menate, they would simply reply: 
“What is it worth to me?” Also, 
their complicated marital situation 
found its stumbling-block in the 
marriage laws of the Catholic 
Faith. 

Today, however, the majority 
of the Batutsi are Christians. It 
Was an inspiring spectacle indeed 
to witness the baptism of King 
Mutara III and the Queen 
Mother, Kankazi, in October of 
1943, when 50 great Batutsi chiefs 
were present. Save is now a 
flourishing Mission center where 
activities are continually advanc- 
ing. 


APOSTOLIC WORKS 
The spirit of faith and fraternal 
charity are found to be outstand- 
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ing among the Christians, shown 
especially in the aid for their sick 
brethren. When a disabled person 
cannot come by himself to the 
dispensary, his neighbors will 
carry him on a litter (which usu- 
ally requires the service of four 
men). On some days there may 
be as many as 50 of these litters 
brought to the dispensary, which 
means that at least 200 men have 
devoted themselves to this work 
of charity. 

Although Save enjoys an agree- 
able climate, due to its altitude, 
the population still suffers from 
many diseases as malaria, fever, 
dysentery and many others which 
are diagnosed at the White Sisters’ 
Dispensary, the busiest in the 
nearby region. The Sisters take in 
approximately 400 patients each 
day and baptize an average of 80 
dying patients every year. When 
a Christian sees that his neighbor 
is dangerously ill, he will stop at 
nothing to bring him to Sister 
infirmarian who can direct him to 
a priest for the last Sacraments. 
As the big feast-days approach, 
many sick people are brought 
from far and near to the Church, 
in order to go to Confession and 
receive Holy Communion 

At Save there is also a Teachers’ 
Training College, established by 
the White Sisters. Once a week the 
students help the teachers at the 
primary school while practically 
preparing for their future task. A 
boarding school for young mulatto 
children and a home for the infirm, 
which accepts unwanted women 


and girls, are two more practical 
ways of bringing the people closer 
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te God through contact with the 
Sisters. 
The catechetical field is also a 


flourishing line of activity in 
which fervent lay Christians come 
to the aid of their ignorant fellow- 
men. Many “lay apostles” have 
banded together under the guid- 
ance of one of the White Fathers, 
to discuss the needs of their time 
and the means of improving exist- 
ing conditions. This is not only a 
valuable asset in winning others 
to the faith, but also serves to 
form a fraternal union among 
themselves. 
Another of 
tributions to 


the valuable con- 
the growth of the 
Faith in this last half-century is 
the foundation of the African 
‘Sisters’ Novitiate at Save. Blessed 


with many vocations, the Save 
region has rendered to its people 
a great number of professed 
African Sisters who work at 15 
mission posts under the super- 
vision of the White Sisters and 
who are most influential in con- 
verting their own people. 

In some 55 years, an indifferent, 
prejudicial class of people have 
been blessed with the love of God 

and one another! What the 
next 50 years will produce, re- 
mains to be seen, but one thing is 
quite evident: the grace of God is 


there and many more generous 
missionaries are needed for the 
other prospective members x still 


Waiting to be joined to the Mysti- 
cal Body of Christ. 


OTHER MISSIONS IN RUANDA-URUNDI 


The White Sisters staff 16 posts in the mission territory of Ruanda- 


Urundi. The following will give 


USUMBURA 

This thriving center which for 
the most part lies along the shores 
of Lake ‘Tanganyika is very pleas- 
ing with its large plantations and 
abundant green foliage. The White 
Sisters carry out extensive mission 
projects for the people in schools, 


the hospital, and through social 
service works. 
ach morning finds a tremen- 


dous crowd of children gathered 
around the mission school. The al- 
ready great task is further compli- 
cated by the presence of several 


a little idea of a few of them. 
By Sr. John Chrysostome, W. S. 


tribes in the group, each with its 
own language and traditions. The 
classes therefore are divided and 
taught by African Sisters or lay 
teachers from these various tribes, 
who can understand them. 

The White Sisters, however, re- 
main in charge. They also give 


special attention to adult classes 
in domestic science, child care and 
hygiene. They even teach the three 
R’s to those who want to learn. 
BUKEYE 
A winding road leads up still 
higher 


to 7000 feet. At each turn 
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No talent is overlooked, no skill is neglected for the development of the African 
Sister 


one views magnificent horizons 
and blue mountains in the dis- 
tance. Along the way we meet 
women with pyramids of bananas 
on top of their heads and beauti- 
ful dark skinned children who cry 
out “Bwake, Bwake” (Welcome, 
Welcome) The women smile while 
protecting baby’s head from the 
piercing rays of the sun beneath 
the shade of a banana leaf. 

The White Sisters’ convent 
nestles at the foot of towering 
mountains. The red brick is cover- 
ed with moss and vine, giving it an 
air of peace and serenity. This is 
also the Novitiate for the African 
Sisters of St. Theresa. ‘The Congre- 
gation founded in 1931 now num- 
bers 125 Sisters. They are charm- 
ing with their child-like simplicity, 
and a reserve which gives them an 
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air of distinction. All, however, are 
children of the bush whom grace 
has refined in a particular way. 
Their religious habit is blue-grey 
with a white veil which brings out 
the fine features and serene ex- 
pression of their ebony faces. They 
are true religious and accomplish 
marvels among their own race. 

Some of the novices make hosts 

.and a great many are needed 
in this blessed land where 30,000 
are consumed each month. Others 
grind flour, work in the garden or 
sew when they are not at their 
studies. Two who have artistic tal- 
ent are fashioning statues of Mary 
and Joseph for the chapel. 

By pasing through two court- 
yards, one comes upon a building, 
the exact duplicate of the other, 
which is the Teachers’ Training 
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Simple and sincere pigs mak up to the iia Sister for advice and leadership 
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School. A varied course of studies 
is offered and there is an interest- 
ing museum of African curios; 
many specimens of rock spears 
and handicraft. Some one hundred 
select girls study here, chosen from 
a great number of possibilities, be- 
cause Bukeye is the only mission 
in all Urundi to have a Normal 
School. 


The dispensary, though modest, 
handles a staggering number of 
sick who pass through its portals 
everyday. Five nurses separate 
and treat according to complaint. 
All is spotlessly clean and well or- 
ganized for the treatment of tropi- 
cal diseases ... and they are legion. 


Under another roof the more 
seriously ill, who have been 
brought perhaps a great distance 
on an improvised stretcher, are 
given more special attention. ‘Their 
eyes closed and face showing the 
tension of pain, they nevertheless 
display a calm and deep recollec- 
tion. One might be inclined to ask, 
“What are they doing?” “They are 
praying.” It is the only possible 
answer. Every morning a White 
Father comes very early to distrib- 
ute Holy Communion, a remedy 
they clamor for more insistently 
than for one to heal their bodies. 
The dying, who will never return 
home, receive Extreme Unction. 
Children in danger of death are 
baptized and for all, there is con- 
fession and Communion... a 
marvelous expression of their 
Faith. 

Bukeye mission counts 36,000 
Catholics. The weekly Commun- 
ions number not in hundreds, but 
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in thousands. As to catechism 
classes, in order to accommodate 
the thousands of children in the 
mission’s four out-posts, a method 
was devised whereby one group 
would follow another to spend 
three days at the mission twice a 
month. They sleep in vast dorm- 
itories, one week for the boys, the 
other for the girls. An African Sis- 
ter is in charge aided by three 
others, plus a number of teachers. 
They handle both the lessons and 
the work. 


There is a tendency to give the 
African Sisters more and more re- 
sponsibility and independence. 'To 
achieve this aim and because of 
the insufficiency of White Sisters 
to staff the many missions which 
are continually being founded, the 
African Sisters are now being sent 
to them to take over completely 
on their own. This increases the 
sphere of religious influence over 
a larger area, while teaching them 
to govern themselves. The plan is 
succeeding very well. 


KABGAYE 

Besides the educational and 
catechetical works there is a large 
hospital in Kabgaye which hugs 
the hill, a picturesque building set 
in terrace landscaping. It is a thing 
of beauty but less convenient for 
all the steps. Five hundred or more 
babies are born in the maternity 
every year. 

African Sisters, under the sup- 
ervision of two White Sisters, help 
in the dispensary to take care of 
the 500 to 600 patients that come 
every day. 
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Then to complete the mission 
picture, there is a workroom where 
rugs are woven by hand. This 
activity, which has become of such 
vital importance to the people, was 
introduced in 1932 by a White 
Sister who had just arrived from a 
mission in North Africa where she 
learnt the art of weaving. Sistér 
wondered if it would not be pos- 
sible to introduce weaving in Kab- 
gaye, but the suitable material was 
wanting. However, it was found in 
the banana tree. After treatment, 
the bark and the heart of the trunk 


Skill and art are combined to produce lovely handwoven crafts 


oe 


proved to provide an almost in- 
destructible base, for the making 
of a pliable thread of great resist- 
ance for the mats. 

The designs are African. The 
colors inevitably include brown, 
red and black. The finished prod- 
uct is both artistic and durable. 

While some weave at the loom, 
others splice and work on their 
thighs, fibers which grow into 
large balls of thread to be used in 
making the rugs. All are happy at 
their work and sing most of the 
time. 
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AFRIKA 2 ———N e 
YESTERDAY... oe 


held very little hope or comfort for * 
the African woman. 


Hard work in the home, in the fields, 
was her lot .. . and still is the lot of 
er. 5: « 
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As 
Superstitious practices were woven into every phase of her existence, especially 
at the birth of children BUT... 
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the AFRICA of TODAY sees the dawn of a new era for these 
women who for so many centuries were considered little more than 
beasts of burden. 


Indeed, in nothing does the New Africa differ so radically from 
the old as in its attitude towards womanhood. With the advent of 


Christian principles and education, the true dignity of women has been 
vindicated. 


The future looks bright for the young African girl of today. 
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Opportunity for education is increasing, while African culture is 
preserved. 
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The status of women in any civilization is the touchstone of its 
greatness. 


The greatest benefit Missionary Sisters have been able to give 
Africa has been to show forth a new ideal by their lives. For Africa’s 
present situation is not only one of great opportunities—it is fraught 
with great risks. Africa’s deepest problems are ideological. Its age-old 
standard of values is now challenged everywhere. We must not think 
that because Africans were non-Christians, they were non-religious. On 
the contrary, they placed a very high premium on spiritual values and 
the world of spirit was as real to them as the air they breathed. But 
their traditional way of thinking has received a rude shock from the 
initial impact of great material progress and the religious indifference 
of so many non-Africans from abroad. 
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This materialism and the increasing power of Islam—increasing, 
that is, as regards numbers, though perhaps not so much in spiritual 
ascendancy—are the first of the problems that confront Africa... 
and its Missionaries. The second is SOCIAL READJUSTMENT. 
Africa’s simple family life, with tribe and family as its basic units, has 
been seriously impaired, and Africa has to find a new mode of living. 


In this search, true vocationalism alone can save Africa. People in 
every walk of life must be taught how to achieve greatness in their own 
work, to see their own vocation in the framework of society, to recog- 
nize the dignity of the human person and the basic importance of the 
family, and thus to achieve social maturity and a new social synthesis. 


The influx of Christian teaching with its emphasis on the dignity 
of marriage has led to happier homes, where the devotion and self- 
sacrifice of parents are a shining example to their pagan neighbors 
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The men and the women of Africa have responded magnificently 
to the call for Catholic Action; this Catholic laity is very consciously 
apostolic. A further proof of the vitality of the Church in Africa is the 
great number of religious vocations ... there are 5,897 priests, brothers 
and sisters, and eight Bishops. 


Four of the Commuaities of African Sisters trained by the White 
Sisters have been recognized by Rome and have their own Superior 


General and Councillors. But 


ote 


Mother Genezal and her Council discuss current problems 
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. there are still millions like these who must be brought to 


Christ and be educated. 


Will You Not Help to Give Christ to Africa 
And Africa to Christ! 

How Can You Do So? 

BY PRAYER: Without the grace of God the Missionaries could do 


nothing for the salvation of souls. Your prayers will bring down 
God’s blessing upon their apostolic labors. 


BY SUFFERINGS: To unite one’s sufferings, trials and hardships to 
those of Jesus on the cross and offer them up for souls. 

BY ALMS: If no one would support the Missionaries they could 
again do nothing. 
In thus helping to give Christ to Africa and Africa to Christ, you 
will share the prayers and the merits of the apostolic labors of all 
the White Sisters . . . over 2,000 of them. 

White Sisters, 319 Middlesex Ave., Metuchen, N.]. 

Dear Sisters: 
I promise to help you give Christ to Africa and Africa to Christ 

by my prayers, sufferings and the enclosed offering. 


Name 
Address 
City Zone State 
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\ number of violent racist incidents be- 
tween Mossis of Upper Volta and Abbeys 
of the Ivory Coast broke out in N’Douci, 
a village about 130 kilometers northwest 
of Abidjan and at Tiebissou about 68 kilo- 
meters south of Bouake. A number of 
people were killed, many were injured and 
houses were set on fire. 

The first African Bishop of French West 
Africa, the Most Reverend Yougbare, who 
was visiting Abidjan at the time of the 
riots, took immediate advantage of the 
occasion to make a public appeal for jus- 
tice and Christian charity. 

“If you pretend to wreak vengeance for 
the wrongs that you have suffered that is 
the law of the jungle...In that case, it 
would be better for the peaceful to live with 
lions than with men, for lions do not have 
intelligence that they can put at the service 
of their cruelty ... 

“Vengeance and hatred cannot provoke 
anything other than counter-vengeance and 
stronger hatred. One might as well try to 
extinguish a blaze with gasoline... 

“The impious can give a thousand reas- 
ons for justifying vengeance, even for ex- 
alting hatred. But all believers, Mussul- 
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Better for peaceful people to live with lions 
than with vengeful humans. 


mans as well as Christians, Europeans as 
well as Africans (and let us not forget that 
Africans are essentially religious) should 
always be determined to cause the message 
of fraternity and union to triumph. Would 
that none of them would make himself the 
mercenary of hatred which can only cause 
bloodshed and destruction .. . 

“Africa and the world will develop and 
build themselves up only by charity and 
by not allowing themselves to be drawn by 
sterile hatred . 

Before leaving z the capital of the Ivory 
Coast where he was received, as he him- 
self expressed it, “as a brother” both by the 
Europeans and by the Africans of all tribes, 
by people of the Ivory Coast and those of 
Volta all of whom saw in him “a represen- 
tative of that Universal Church, that draws 
all races to itself without distinction”, Bish- 
op Yougbare sent a message to a local 
paper to express his conviction that the in- 
structions of wisdom and charity contained 
in the Gospels are more efficacious than 
even the most pertinent conferences of poli- 
tical men for the cause of peace among in- 
dividuals. races, and nations. 


FIDES 


; ‘ esi <n i ee a I ae ee ee 
: — 
¢ a p 
; eee Ge 
A; 5 Tae ae, ™ “hk 
| aes 
coe 4 “ ‘ 
\ ei 
= f , 5 
| : le ; 
7 » e ~ 
: | * ey 4 
y | : 
| ‘ 
BE 
+ ’ 
. ma 
|| 
: ‘ 
: et oy ee a R ae a Bo a: ee 
: ae? me) oS eee aes: 


epee oa ; eae Dog 
ek =) a. ee os eye 
Be aM sy SN yeaa age hp Vee i. a,” ro inelioad 3 ee Weeecean: gta ath E 
ae ore ie pete remem Os ip ee a ‘oa 4 ieee : : 
AE ies ie Be ei ienemere ch ae: Hee ee me Nat ee pec me 
Seen : ne pe ee ae: fe, Be ter aaa: ec a an ae ae ane 3 aig : : fe 
oe Ba Ga GOSS aaa Be ae ae ae ee ae So: nee : stile o 
i ‘ ae Ie) 2 ae ae eee | ese is Pe eer ee eee a et. z 
Ce ae oes a Sa eee aR sea a ee OSE es ee ese. ar : in) 
ci), co ee Oo aaa ote ; Ca Sercergeno te. crs ines bis ee 
ae > EGaaeeaaes a Be a Gad ur” tp eR 1 ea ae ae Te ee one ee ipo ; 
exe See Siete a eS a SS ee ae ; es 4 oe . 
Be ot See a Beep yc), at Rh fave ot ee SAPD Ue ieee gees : a ae 
> ae oo he ee Toews =. ro a Se : ia arene 
: aS ele emaciated" ere) se eS Oe eee ea nae " 5 
SIplbeee SS aiee sega aks" yee amee a + ean iat ‘bal ee ent Cie cag ae Saas é fs 
See oi.) 2 has ye is « Ue ree “Lee Ramee inh co ee : a 
eet aie att ct eet ore, Ces ee =| ee ae SoS Tt ae eee ee ae Sy ee 
ae nee ey Pe eee ag aie ae SS ly eo ae ee oe 
— ie pes Bee le eat laiee ety ee eee: ee ie. ‘ 
ee a ei b Oo Me ae pe Bh bt Un ex Cae ea ee, i ee 
ay can 3 Mat bate eee ea See SG ae ae neces co eugeae ses. oe 
Sei ae wo Aibis PR remeron one ie ene ag Besa. pu Ae 2 NA Beers a eae OSE ese mae ute 
By eae a aa ae oe ce Sane a ee eae 2 ee i ae errs ; 
Rie ie eee (ES Gere: oo aes Be Oe eo ee fee ’ ae 
pee: en aes eee es fee eae 5 Ee esate eS ie eee sce ger 4 
oe. saga ae er sgesely Ajeet: gs Semen es (Ne ae Rae iS a aa aes Me Ai ae Gee : 
[a a Sat aes aie Peay Nie ae ee yeas all BS a ee pre ; 
i a ee Be coe ea tae Evite ae eae a 
Ps oe SR Bo aie oe rae eet eo Oe BP aii ce se irae helt Veda ALS ne ara = ga oe 
arma Pe oe ae ae ey Se APE ese Ca Sy Meas ee Ge eae elas 
cee ie “ge eo ae Pent 2), See ee a ee Se ae ee Bee 
aks Bo pie ok OUR ae eect = Sh ee TLS a ee: F yale’ ars sn) aii ‘ 
is ger ne a OO ee ge Pei es eo ee ee ae ae , ae 
Le gee ees cee > ee ee Ps eee fee i We eee 
é a es Ee ees si eee: ot y te? Fel “ee fo. a ee ty See ee 2 
r ae an eler: -ue Bee ic; a Be} oe ee eee as 5 roe Baa | See ee Saree 
a at ae eae a " tf eee Sa ee | eS pee se i eee 
: a Ss et Ae a a ee. ae ee ee aa e bs 
ee ee a on - 2 oe See : 
ais Se oe: ae Fee SLA Pa = aes: es a fee ee : f 
i beeen “2 a Rete ; ae i eee i q a Ha ene ; - i 
ori Bt rae ie e ies. ea el eee, Jj a as eee 5 
; age ie Be oe ae ce ——a ere Se 2 aa = 
ie aod cae et _ a age eid =! i eee. : ae! > tae ie a ont 
a ee a ia aes, Gta apts ee a me Deven : : 
a Nees: Eiger ee! ioe cist Beem ne) i aa a a Beer i eee = ae ear ep ee aes 4 
: Te sag a me Ses cae aa eae ee ae ae ee st aoe eee 
i ee eee | ae Pleads a ee i oe ieee eye" Be ates he ee we 
ke <p raat em ae : Sara RS: ay pS (eo aa x co See ahepe ia 7 i oe 4 ae ame Fi oe 
sae PR on Gee ae ae 2s es t ae ae Simi ac aa a ee oe ee 2 a 
aaa fa) i a ae wee eee oe {ee 4 Sy ee eG (EN ie a 
Pe eas ho eee ene See eae : oF 2: ae aC ee Se ieee 2A 
(eo a) ae see ee ee pepe se oe eee ca ie ee oe I 
tt : A te ee Rien 1 tt 2 “2 Lees ee een ee oe e- i ee 
ae PO: ae a ee ea Bg ye es ‘ae 8a a Meme . 
cheers : og) ane wee ees Mata Ye cae ee ee. "Py, ae ieee 
ee “ cepitaa ee TEMA el ail 2 am a: Sl ee Oe. Te eae 
a ce Re 3) at sie iL, pete cas Sipere ae ee a ae ; 
nga : Bik, 2h aaa ae ph 2 eee Bo a ee ae . ie OS eee 
i ‘geben Eos ye pL ae aa tae Pee ee ates 2 = ees = oe. ae eee 
é i eu cot aes pe ES Ay Narada at ll Ries) eo ee oe ae Se ie ee, Ge ‘ J 
; Soe oer ee oli: Oe eae i a 
mm lg Reese Cee Siete aes Yon eee an dee a: ve P > 
a ee nae ate cai a a : ae : a 
ai aa Bos: hee eee ee ee ns eee at. BS Oy a eee a ee a lent i : 
ae oy, a oe eg ied ane 2 i ees ae oe vir, 
aan eee Aa ae i en SG aR Pee cate baa 7 : 
ee | ote See yas ee Geet. 5 see th Se. a ee er 3 
at Bee lS ee oe ae seit oa a a ee a en Geer tics <> am ce ee Peer: 
Sahu 8 ee 2 ae ete Aree he se Eee gee? ges Be <4 : aE 3 is cee 
Cie Be gee cts * a4 i eho se aa a es a aaah ene ea Oe alee 
Sari eae mare oe ag Bie es b= eel k ‘eal se a SE a: eee Ser. el 
ay ' eee a ia a US RN ae ts eee i hee aii: Ss 
ae So ae mle ae 2 ee Pee ee eo pice: eo ae ; 
Ae Sa: Spee. oS ce Bee Te Bema ab, oni oe Lye a Poems; 
F ee Por resee ee a ee oe eee Se ee SE Sea a 3 
aaa ee ae a aioe ee DOr cv uals Be a. eee SS Makar ; 7 
ae os eee ee oa: oe ea ia <a i ose : ; 
ee errr . Se a me ek eee ee acs eee ae : 
pais : eee es eee hoe A tare phe et a ae eee se ip RS mE oe te 
ee wane a ee ee lee es ae me 2 eee f : igs ee 
ee ee ee 3 ct i 2 Pek 
Pee ee et ee ek, Ig a : 756 ps a ti cate ah) pee ‘ ee 
pa ke tea a 3 eee Sach ee Matis ks bs. separ Be Bing! gee Peete! Tal: Poltee eh Ieuan whieh 
a oes ean ee rae ge Base ee yee et G4 ES. een Pel HE SGA eee eae! ae 
ay ee Y < one oi ee a =a ao aaa et) Wegie ie eed oh Ae Fare enor ae eae i 
a a: eee Geka es a eee | 2s Eee ever ele oe ioe i ae 
Ss eae Bae: Ao SS Ea at ik Ae eee se aR 3 oo ee Peete eae Nope at ese Se a Suet pent se Al Ams > 
ee! | a eee i Ce ee oe De ee ee see eo ue : 
s ge GS ieee ee ae Bee ity tee ae ig ape entre ee a aie cect ame a bas es : 
ae ei ee ity Re peeeamee ane hr Se Di . Ten 
f ee Bela es ae ok a ea ‘ 
u 2 ae oe. eee. eg oe ia ease a Ba co 5 = ct i ar i ; 
: aie, ie 2 5s pe re Bey = ee! ee Joe NIRA ea ise toe a i 
ae ie ea Fo gee on ce See ee gotta 2 i hol eee 
s i ea eRe aes, ea 3s oo Se A ee oo ae ? : 
a ie ee ca ee es 
4 figs a ae ai ae hy Yai eo eee Pet ear ea: iG Wes a ee ' 
See ier ea em pa Se ee ce aie a an ipansey Sepa 4 nee mj Nae : 
on ne ey ae ey ieee er eee ee Ci age eee : 
’ 2 ee ia oll ee Sic) sae eae a “ae Secs eae ieee : Fi oe ; 
es eae: Sea a ee ae A ee pee 2a ae 
eal Sayeed es aaa epee ot ee eet 8 ae Bay eh eS tas Fees eee is 3 
"aes i 12) Sen SS Shee a 12 (esc sa “7 es Shia pS Ee erin an aay ae : 
See 5 ees ue me, Paes = ial Meret Csinns ota. UT ee aa 2 
29 ee eerie ee ee ee eS eee ail 2s Geto Stee a Sri! ites no eee : 3 
es Oe aaa ce Bae ae eo paee ie oe ee Spies oes A a ae oe Seaway 5 oy 2 
ee i a) eae Sa De am ‘lee rno ae a ae ss aa 
2 SS a eric aa oie Coe eee, oe ae eek ak at) te ae ete aes ees a 
‘ a ay aL oe ee Ais oe bees = re oe : ae 
a i oe: Sie i. a + pe oa Sg ae + ay 2 fy 
oe Ese eae a oa eer , eS eae. LoS a 2 : as 
: he el SS eee ts. ei ees a as) nate 
a en ee Dae - eee ane Tee Dorris = oA ea eae = eee: 
es oul ee easly aa a a Me ea as te got pe i ae sa 
Hy BS “eee ees Pi ae ae ek i, {oe a a “abe uishaeiie kag * “ ae 
aes ae s Ps : Fe See. cee ie a 72 Somes eres ae 
i a Se . ae ae ee 
z cae [0 pees aa 5 Rares!) ot eee ¥ see we so5 ee Ds 
Eh See pub a f me Re ee tgs i; ag i ere ee : 
4 Cf ae eo oS ag eee ae ree oe 
se a ep ea aa “ a Eo ad SRG eee ee 2 —# fhe air "9 pet es 
So Pee ee Pap ie oe 60) ieee ei aay ion : ; 
3 ee x. a yee ae oe pee Ge eee | a : 
: ee cars aa Aa ae eee ae Pee Whe CaaS 4 a ere a Ra : 
Mc er ‘eee gees ae cy ee cos ne ae ee mt tay. so Ses : 
a 7 rae a, eee eae ao, ae are es : ieee oe a ag Sore fas 
ae 1 ee ae es eS eee OS le ie eee oes ie een ke fe oo a ee g } 3 
ia oe ae oe i iat ener 2 eee a? ea : ere, 
Se sae ee = feces! eae cere | oa Fe a te Bee Ts. ae app ur elk eae an LOSER Siren pee ar oy ry, ee s 
eee 7 PANG Se Si ean 2? ez ae ee kp efee ev ae Begs tue ae 2h ee ane sae a 
ae. ee ee a Bae eo Me rates ee eae aie. Bl ae 
eri 5a vias aoe - Apaee Saee A ee Mesias a ere ce a wefan ie e ee! ricer ae 
pee 2 beh erat a oe a : i re eto 2 peer S is eS oe ieee See: ¢ ts Bae 
3 ; ee ee oe ae Loe Es ae a ae, ees ae eee i 
is anil cians a ao; oe ba ie eee 4. a a oe me. ee 1 Sip bare ae sy 
Na el ei is PST, eee a ae ce Po. eee yk ee : 
: zg Soha a nai a Re =] ij 5 I i SRReee tipo aaa Rare ae ji awe ath E 
We Si ae mee ae ae pte. ey eae ae ee re ee iris Shea je 
ee ie ees) rer ee SAG i a oc el Oa ae | ae a 
= oa Pol. eee Sa. Gas el ede Stes agit ay a ee eo i oy ; 
ae eee eee | es ee aan Roe rene 5 ida oe ae 8 Bu? ef er ee Ne Seg p pre : ‘ 
oe - BA Ne Bee ee cs aes os a es ise Ge. ce aces : 
a Se eds Se eee ta — ee ee ae oe ae ea 
pa ee ae "ee ea SS ee aes ee a! ae ee ae 
Oe. ae Bs eee : ae ee eee ee ee ee, A Nc - ae a SS ee als i Se 
ae ee wae ¢ eae ‘Se sae oe eae 
ee ie Tie oe a4 2 eee rae Meese Be oe 5). eee 
pe Beals te Sipe ae ee} We aoe anaes ae et ae 3! " age eee © | eR sy 
es woe po oe eee ee yee dee Tee oo ee ee ey ee a ae 
aa% 2 Saees Rap et ae ee ae cok) ae ea eRe i 4; Sie + ht tt ie ee ae ~" 
Bet had : - a ee vada “% 4 Beier S See (Mies “toMy ey 
“ee es a a a ee ‘Date ee ae 
i ve Pee Speedie 0S ek, Se 
Bec cee Be San ian el, 
OO ee ae 


en Pt a Ugg Be SS ea age de ee aaa 
Te Sy pe ee ee wee 
Ripe at! = \- a eS OS nts o> ae ‘ er eee 
aS eee i oan a ; ek eae 
aise t ny age et ates ih Aenea Sri ee, : _ : Vise 
e 4 By ee eg eae 2 aie peters eee Ny 
| : a a ee Do ae oe) 
, : * Ste ape aan be 9 ea So (is Blige 1 aig 
ce ae k 4 (cea i eae «aia a 0 ae Ss as 
ae Na A Sep se eS Sh) cite tee Pcie, 4 ose ee Se dei Se aietaaes 
ace ; ae oe ye eee ence ole) e 
' Me ie Tee es ee ot : Pe ee ee 
ae mer 78 ' 0 ee eae eS: a Ce Os Sa Cee Ue ees 
a ee eee Bass ooh ea Potty, eke ee ae : Pers ice eh 
4 r : : ei ee : ae ate zy teens be Ogle € ees es eters) 
a ee eg ee Fe pera is 
a7 ; : : oe one eae I a Mea aes ; 
ae 2 ee a pee a eae artic! Teme eae * oh aa mg ieee 3 
: ‘ F i. ae ie ar Se a a8 ee ae Ps oe 
: ce ge ae ee ea ee ee ee t 
: Ye PRR Ree 8. ee feet = ee ees 
: : oo a : - ee ee eee et Ole cee oc aN A ate 
es ate | eee pe eee een wis yrs ie a bie aig Shrike ae, ath eat 
a Bia’ ies. Cala Goa see. a ates as ee 
aes ce : a ee ta ee ones ER 8 oe 
a liane Ses ee ne eal i) ee eet ne? nal 
: ee Se ea aie ee. eee eee ae ‘ oe ses a hy 
; : eee a ae cee Adee ad mi eae za CS gl 
; ; : Sa e uae ‘ SS Ee see PY ea tee > ae 
d a : ee ie, BiRb a ao eet A ho eee oe a Bt eae) 
4 2 ee BR tebe as eee es ored ee eo oe 
ee. z fi aoe =) Se ue Pee Tease auiias 
4 ih oie ay nes Saiuie <  ae Se 
ag i es ee 1 Re UE a EPL ere ce : 
Sse. Seliger i ee ance enacts i Bdge viele eee ete 3 2 Pe ae ee are ae. tg 
he oe = Eee At Set plas SOR ee ele eee Ree oe ee 
ee eae eer a aaee oo ee emia. = Bebe ee aed 
ee es aaa ae | eee rate el ea et Poe ae 
; se 1 aes ete aaa ee ae Ee” 2 he a phe at an 
Ror ie ee a ee 
age oe ere : A ee < aa hee ge eee agree ae — SC Sea Oe et 
Be z s Paes 3 eee a tahini. hs ek eaeets Sn 
: Beige tania te ee te "ae INGE Eater oem = a. Res 
: b 2 gs Sere ont eee See Ped eo Mee hha ee ie ps 
et eee me ee a prepa iret cet Aa ees 
ae on ae eee ae Sires a i ee : Ty Bes. ee 
: a Speers OR Nag cc. Og ake” nl Sirs dese ge at a ipa a Sa * 
Si etis ' PCS Tee ea ‘aire eit iat a cen rs > Yee Sh ei tps ae Li ay 
Sg eae ee Be Ste ans - bea Ae ana te pe See [ee ae eae 
3 r ita ee ete a eae eee ere ns oe 3 2 ee oa : 
1 : a ul ag EAE 5 pecs: ss be a Ee eo Sel ee eee oe ele pe if 
ae he oe ioe ae ee oa ee ee ee | ae 
a 4 Pe + ee. Oia a me aise ta aoe Meets, : é + eh: am 
EL ie De coat 1 Jy a ISA i ete (a he Soe s ie ae z 
ome A CE Se ae aeons Tee fale te i ge igen te th a 0 ae nd 
: pi cE oe ie tal Oe et a ch ae Ree a da 
le Sis Baie 2 BeBe e yo Posic s51,(' sage eR. Ct ae. Seer ts ee ke 
"aes eee an ee we SE ee eae ey he a eae oS a 7 
ge <1: Goa. Sn aaeen & ae ik a y S  ae ay: uss , a ae bis ey 3 
ae E64 ees ee ieee ees ete, ig es ee 
ee a neg ee a ree 8 a eee 
3 ane oe eee pea go ce ee a ' re am eee. 3a Petras: toa ay 
eae ey oo oe ee eae et ee ae ee oe Wego. ae epee 4 
| Se es ae ee a ae - fo 
Pint os Se ee teat Ea See eis ea st aD 2: alee Eee ae ae + 
‘ ieee Spee Bh : fo ee Open Se kee ee 
' hang oe se = ga eee be ae hag aaa s ‘ : 
1 ee cea : Be asta oe Sepa ee We . Be shee ae by 3 
: * ae oe es eae ee Peter ks Sao ee sre mtictungn Ife 
hoo an foe ane ee a ae eas a BOURES so ates 
: , i" oosn: ees 2 (eae ee i Sees, aye je 
: = ae ia See : : Se ire es = a eae 
cee ee a Me ee aa gi ee ao. te paar eaG. ’ : 
te” eer ; 3 eee eee PON eee Ss riglea 
ae fo) eee eer : ce, eee ei jae wee. 
ee ce | Sane re ne : SARIS ee 2 a Lara age 
F be sa = Se 4 i ee re ae Pe Or atin per rege eee 
| bs nC ss meee ie ee eee) enn Sue os ogee Ge — aaa 
ay ay yee ene Laer noe No Sa i 
: ; AE ore a et a so Le a 
4 = ae Dee ae el Te ee ae ee 
‘ face ne. Bate. ie sega ih 4 ae tii, age N 
‘ es ae :) =o cea a, ee) ee ; ee 
s Sate: ee sik gah ek ee cs oe Tee er ue 
F re of ; Seay : eee ee oN Ween oa ere 
it : oh ket te at eat’ tek Pegi | oS ee Se eo alee ue" 
me Veg. 22 ai = ‘ si i area =" 2 eae a a nit oe gi av Yn 
i se " cau oF ee he. a % eens! Al! 7 pee emaiaae ata 2: pace ces eh im 
cll : fT ne eae a aes BET me mr Gag : 
out Tee : ies i eee a a 2 Bao ine : ee aa a toe ae 
\ . a. a = ie 
2 ; : : ik aM ee ne ae 7 Se ae ke 
‘ i ee Bes FA ST tl eat } . Seeks sn Sa ee (ae 
re eat Gg So relay ete ne ea ees 4 2 
v rik ng 3 Pr ae een, gs ae fees Sate i! 
Bl i ; Ot tages ee ei Eye cae Ge aia a6 Ai Pee hes Sia i uae ie 
: o : 2 ieee ee we ae ee ieee oe 
* ‘ ae eg 5 ele a Sy oe ed Coe 
yn ae ee oe eee ee aa ee 
rte EET o " (ie Le cote Ae mene eae Tae ne ea) g/t (ee 
bic cs pee oleae “ Beane Tara cr Ae de eee a de pire ss 
; Br Gee, ye a yee Se ec ee! ee or ee Dae ‘g 
ee ae : “Sy ee eee ee ere | aaa ie 
: ais ae ere he eva 5 SE eo eee de, hae ae . % 
: A 3 (See Bo re aren Pere ty tue 2 | Seamed ae : ‘i a é 
oo a Rains Nie ace ae a ee eo ee ae : 
Se; ee 2 pe ie A ee gate See eee oes SNR es Ww ie - - Acer 
ae ‘ E oe ae tS aa eee ans ee. ; Base 
i < Me , ee 3 Be et i eS) Uc bee ae Pa ee ; 
: a tr ee eg ieee ern ne ie eee as ee ae ae 
ot eee ee a ees ee 
fe sca a ee es te yas) ee ery. eee 
e BO eee os eee ee te ee ae 
Pr ee Bo tc ioc ee i ee 
Ric ree eg Si eee Ge ee eee ee oe eee ot aia 
ee ge Os ee ee ee ia ee Se es eae 
oe Wg - ee Reman ee ee oe eee eae mere 
Pe aia ae ge i SS er eae ek. ee eS ag 
i Sidon eee ec ae Te ae 3S Se eee ape cr eae Be os ee 2 ee. 
oe . eee 2 ok tie ee 
ee yi habia e : a: ULC eee a Sea ae ‘oes 
we Bi as ies : Oy oe eee ee ae” ane 
oe . say ; ; a ee) ee ae Ek ss nee! pen 
3 yee We ed cee Bey ces dh eee a poh rae Oy [reer ea NON ee 
i Sy es e i oe Coa age a ena, Ce ae or ie ines See 
: et ale Be a re a A / ae 4 
: ee a Ge ee | TW Weats °9. @o si. ies 
eee ee eae Ae ae ee ke 
i : i ce. am Sar eae a ahaa meat oe MR ek Dewey SL 
ip i eae cee meee oie ea ais eae esa eS eee Sere Ler AL ers te) 
Soy Uae sew one tre ra ie ae a a ieee aa =. Soe 
ss Gi rea. Wes coe eee ae pee eda to ae gi - OP Se ee ae 
oc he ee pete oa of oo. ee pe eS oe a se 
" ee: : ee a et ee ae .- oa s A oe ae ‘plies. 
Satkg ; 2 re i ee. So ee es a ee eS Be - Leee ial a rae 
: eee ee i, hic 2 aie a ee) ee 
; f ; im ee ee ee . 


eee 


The word “mission” in its broad- 
est acceptance means: to be sent 
out of one’s country or residence 
to perform some special task usu- 
ally of special importance. 

Thus, in diplomacy, one speaks 
of an envoy being sent on a mis- 
sion to another country to try and 
effect a settlement of some knotty 
question or to restore to normalcy 
an entangled situation. 

When used in regard to religious 
activities, the word “mission” re- 
fers to two distinct activities. One 
is distinctly diplomatic: the send- 
ing by the Pope of an envoy to 
some country to negotiate let us 
say a concordat with a govern- 
ment, or investigate a _ serious 
situation. 

But, in its most common use, 
the word “mission” is reserved to 
the specific activity of spreading 
the faith to lands and peoples out- 
side the fold of the Church. And 
this mission work is twofold: that 
in the “home missions’, that in 
“foreign missions”. 

By home missions are meant 
the efforts of the hierarchy of a 
country to spread the faith among 
those sections of the country not 
yet Catholic or as yet not able to 
support regular parishes. In the 
United States, for instance, there 
always have been extensive “home 
missions”: Mission work among 
the Negroes, work in the Southern 
States and in some Western States, 
the missions to the Indian Tribes. 

But in Church usage, the word 
mission is more commonly used 
to signify a more specific activity: 


MISSION — the meaning of it 


that of spreading the faith to 
lands and peoples living in com- 
plete ignorance of the true Faith. 
Thus the word mission has come 
to mean principally “foreign mis- 
sions”’. 

The full meaning of the word 
mission implies and encompasses 
all phases of work necessary to 
bring about the conversion to the 
true Faith of an entire people: 
direct preaching of religion by 
sermons and the teaching of the 
Catechism, this usually the work 
of priests. Then also mission work 
embraces all that is necessary to 
bring about the full organization 
of the Church: the foundation of 
parishes and dioceses; works of 
mercy in the form of hospitals, 
orphanages and asylums; educa- 
tional work in all its phases: 
schools, colleges, universities; so- 
cial work, including the labor 
movement; and even, to some 
extent, the rounding out of an 
advanced Christian civilization 
through the development primarily 
of agriculture and, to a lesser 
degree, the fostering of industrial 
and commercial skills. 

The principal foreign mission 
territories in our days are: all of 
Asia; most of Oceania; Africa save 
parts of Algeria and South Africa; 
certain sections of South America; 
the Eskimo country of North 
America, including Greenland. 

The above territories are the 
ones referred to when one speaks 
and writes of the “Missions”, of 
mission work, of missionaries, of 
the Propagation of the Faith. 
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Mathias was born and raised in 
a village near Navrongo. As he 
grew older, he dreamed of going 
to the city, too, and seeing for him- 
self all the marvelous sights his 
companions, who worked in the 
gold mines, told about. 

He raised a large number of 
sheep and goats at home, but a 
greedy father confiscated all the 
profit so that Mathias could not 
even buy a decent suit of clothes. 

Kumasi, about 350 miles from 
Navrongo, is one of these cities in 
the promised land, a_ veritable 
paradise which lures so many of 
our young boys and holds them in 
fascination. It takes about 20 days 
to arrive on foot, but what is that 
to a healthy teen-age boy? And at 
th: end? Money, clothes, and all 
the little luxuries their hearts 
crave ...a flash-light, a varnished 
walking stick, an umbrella, and 
who knows what all. 

Time passed and it finally be- 
came Mathias’ turn to go. But God 
already had His eyes on this young 
man for he was destined to become 
the first Christian in his village. 
Mathias was off to the city to seek 
his fortune. But what he found 
was the gift of faith, something 
his pagan village had never had to 
offer. 

There are missionaries in Kum- 
asi who work among just such 
newcomers to the city. Mathias 
was quick to see the light and ap- 
plied himself with extraordinary 
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fervor to the practice of his new 
religion. He was baptized under 
the name Mathias, and because of 
his excellent dispositions and zeal, 
was chosen to serve as catechist 
among his companions. 

Weeks and months went by, but 
the zeal of Mathias never slack- 
ened. 

The climate of the coast is mur- 
derous to the people from the 
North. They are not accustomed 
to such great humidity and it soon 
works havoc on their lungs. Tuber- 
culosis is unknown among our Gu- 
runsis, and offering no resistance, 
they succumb in large numbers 
when they go to the city. Mathias 
was no exception. The mission- 
aries encouraged him to return to 
the pure air of his village for a 
while, for his lungs were already 
badly affected. 

He was received with great joy, 
because Mathias had money, and 
gifts for just about everyone. 

Two things, however, quickly 
dampened the first surge of joy. 
He was sick and he was a Catholic. 
The first could easily be pardoned. 
Who was never sick? He could be 
nursed back to health, in time. 

But baptism. This was some- 
thing else again. It had placed a 
seal upon him for life, and what 
was even worse, he had contempt- 
uous audacity to want to convert 
everyone else. This, with a bold- 
ness to instruct and judge the 
moral worth of his own, was un- 
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supportable. Things would have to 
change. 


Masea, uncle of Mathias and ac- 
cepted chief of the family was 
quick to agree. Never before had 
anyone returned with the idea of 
converting all his relatives to a 
new religion and way of life. Ma- 
thias sensed the hostility. To be 
accepted he knew all he had to do 
was to conform to the tenets of 
paganism. But as a Christian, he 
could not. The struggle which en- 
sued was inevitable. 


‘Teasing and ridicule soon turned 
into serious abuse. They wished at 
all cost to remove the mark left 
on his soul by the sacrament of 
Baptism, and towards this end, 
any means were acceptable. The 
strain soon began to tell on Ma- 
thias. 


When it became evident they 
were getting nowhere, he was‘cut 
off from all family contact. He 
was forbidden to drink from the 
family well, to eat at the common 
table which they shared, to sleep 
on their mats which gave protec- 
tion from evening chill, or even at 
any time to enter any of their 
houses. And as if this was not 
enough, his uncle informed him- 
self of Christian practices and did 
all in his power to ridicule and 
violate their principles. 


Although suffering and persecu- 
tion dogged him at every turn, 
heaven accorded the fidelity of a 
brother and a sister who tried, in 
secret, to console and lessen his 
distress, even listened to his teach- 
ings. 


On Christmas eve, I was notified 
that a Christian had been found 
lying on the ground, exhausted, 
near the mission. I immediately 
dispatched two catechists to the 
designated spot. They returned 
with Mathias. 


“Father”, he said, “I have been 
trying for two days to make the 
last five miles to be here for Christ- 
mas.” His emaciated condition told 
me all he had been through. 

To be with the Christians again 
was pure bliss. His face radiated 
with joy, even the physical seemed 
to respond to kind treatment. 

However, there was no hope of a 
recovery. Shortly afterwards I was 
called to his bedside and gave him 
the last Sacraments. 


I spoke to him of Our Lord’s 
sufferings and encouraged him to 
unite his own for the conversion of 
his people. He listened attentively 
and when | stopped, mustering all 
his remaining strength, he bid me 
his last farewell. “Father”, he said, 
“when I’m in heaven I’ll pray hard 
for Navrongo and for my village 
and family. If they persecuted me, 
it is because they do not know 
what it is to be a Christian. I for- 
give and hope one day they will 
share with me the joys of heaven. 

“Talk to me about God, Father, 

I can’t speak any more. And if I 
do not answer, know that I hear 
and understand just the same.” 

The tide of life was slowly ebb- 
ing from his tired body. He closed 
his eyes and I like to think Ma- 
thias opened them in Heaven. 

Father Gagnon, W.F. 
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CL Blind Catechist 


Sees With the Eyes of Faith 


Jacobo was not always blind, 
nor was he always a catechist. 
When he was a young man he 
caught a terrible eye disease, one 
that is not so terrible when you 
know how to treat it. Jacobo had 
very little faith in European med- 
icines and a little too much faith 
in African ones, with the result 
that he damaged the nerves of his 
eyes and lost his sight. 

Now Jacobo is intelligent. He 
realized that he had done wrong 
and had only himself to blame. He 
realized too that he would have 
to live in darkness for the rest of 
his life. He had lost one of God’s 
most precious gifts. What was he 
to do? In his distress, his thoughts 
turned to the mission. He would 
be sure to get help there; as he 
knew, he would have to listen to a 
long lecture about the good and 
bad of African medicines, and why 


28 


dispensaries and hospitals are 
established in the country. 

Of course, the first advice he 
got, and which he followed, was 
to have his eyes examined by the 
BWANA MGANGA (European 
doctor). Alas, nothing could be 
done. So once more Jacobo turned 
his sightless eyes towards the mis- 
sion. The sacrifice had to be made 
tc give up the hope of ever seeing 
the beauties of this earth again. 
Darkness was all that seemed to 
remain for him, and yet God in 
His mercy was going to give 
Jacobo something more precious 
than the light of the sun. He would 
use him to spread abroad His own 
light, the light of Faith. 

It was suggested that Jacobo 
should become a catechist. He 
would not need eyes to tell people 
about God. He could become a 
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missionary in his own land. With- 
out delay, Jacobo prepared himself 
for his new task, and in due course, 
was sent to help the White Sisters 
at Tabora mission in their cate- 
chistic work. 

He found no time to be idle, and 
the Sisters found that he was 
going to prove useful. Every one 
knows that one of the missionary’s 
chief difficulties arises from the 
number of languages spoken by 
his flock, and in a center like 
Tabora one comes 
into contact with 
people of ali 


Young girls desirous of 


Every day Jacobo goes to the 
government hospital, where he 
meets with people of several dif- 
ferent tribes. More than once he 
has been able to help some lost 
sheep to see a priest before being 
called by his Maker, or to show 
a pagan the way to eternal happi- 
ness. 

Jacobo also has other fields in 
which to practice his zeal for 
souls: visiting and instructing the 
inmates of the prison, putting the 
missionaries on 
the track of those 
who are going a- 


tribes. Now Ja- . Rhos stray, leading the 
cobo knows sev- devoting their lives to the prayers in church, 
en African lan- — salvation of African souls keeping his “eye” 
guages, so he is as White Sisters, should open for any 
able to instruct apply for information to: chance of winning 
and give expla- souls for God. 

nations in his MOTHER SUPERIOR Many people 
hearer’s own lan- WHITE SISTERS’ CONVENT will not believe 
guage. This is {ary GLENN R-D 2 that he is blind, 
very useful, es- FRANKLIN, Pa. until they have 


pecially with old 


people. 
The Sisters at 
Tabora have a home for the 


aged, for the pagans and Mos- 
lems, who, because they can no 
longer work, are turned out of 
their homes. Every day Jacobo is 
seen first with the women, then, 
with the men, telling them about 
God and instructing those, who 
wish to be, in our holy religion. It 
is not exactly like in the time of 
St. Peter, when everyone heard 
the Apostles speak in their own 
language. However, it is consoling 
for these poor old ones to have 
someone who understands them, 
when they cannot speak Kiswahili, 
the current language. 


proved it for 

themselves. He 

knows all the 
roads and by-paths of the dis- 
trict and hardly ever stumbles. 
Although he has never seen the 
majority of the Sisters, he knows 
immediately which one is pass- 
ing him, before she has spoken . 
a word. He always talks as if 
his wide open sightless eyes see 


everything And no. one 
can fool Jacobo. I even think he 
sees more than anyone else. 


God has certainly made up to 
him for the loss of his sight 
in an extraordinary humber of 
ways. 


Sr. Rose Marie, W.S. 
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Bwanda is a mission post in 
Uganda at which is located a large 
boarding school conducted by the 
White Sisters. One night after sup- 
per, as I joined in the conversation 
of the young girls, little Katarina 
alluded to an incident which had 
heavily impressed her that day. 
Her little face was furrowed with 
a tight frown which seemed quite 
out of place on that usually cheer- 
ful countenance which she pos- 
sessed. I was quite anxious to find 
out what was bothering her and 
she, in turn, was not at a loss to 
recount the situation as it was still 
turning over in her mind. 

“Sister”, she began, “you know 
that I am always on good terms 
with the other girls. How is it then 
that I so often get into a scrap 
with the teachers? Sometimes, 
when I think I deserve it, then | 
can take it; but when there is no 
cause for reproach or punishment, 
why do I get punished?” 

“IT should like to believe you, 
Katarina,” I replied, “but this last 
statement of yours surprises me!” 

“Sister, it is not always the case, 
but it did happen that this time | 
was punished for something that 
was not wrong. Let me tell you 
about it. We were all at Benedic- 
tion of the Blessed Sacrament and 
I wanted to pray, not out of the 
book but really from my own 
heart—you know, to meditate as 
the Sisters do; and so I did! | told 
Jesus that I was sorry for my 
sins, was ashamed to be so bad 
and that I was going to try to be 
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better right away. I went on with 
my prayer and I said, ‘You know, 
my dear Jesus that I love you; 
I love you so much that if a new 
persecution occurred and I was 
threatened with the burning pile, 
like our first Uganda Martyrs, I 
would never deny you, never give 
up my faith. For Your love, | 
would accept death . and then 
my body being burned, my soul 
would fly straight to heaven like 
that of my namesake, St. Cath- 
erine; and very soon the people 
here below would set up a statue 
of me, and come and pray to me, 
the new SAINT Katarina, Mar- 
tyr! Then, indeed, those teachers 
would be sorry, but too late, for 
having scolded me and reproached 
me with no reason at all...’ 
“In my joy, Sister, I could see 
all of this before me as in a 
picture and I well, I don’t 
know exactly what I did, but A.N., 
the teacher, was suddenly showing 
me out of the chapel where I was 
meditating . and she gave me 
a good talking to, for misbehaving 
in church; she asked what made 
me suddenly look up and laugh, 
gazing at the ceiling and then 
turning to the teachers behind me, 
looking so pleased with myself. 
“IT was quite unable to explain 
what I felt, but you understand, 
Sister, how things happen and | 
believe I can safely say that NOT 
ALWAYS but at least on that 


particular day I had been scolded 
for something that wasn’t wrong.” 


Sr. St. Dents, W. S. 
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your 
Catholic 
press! 


Because Catholic literature is a source of good—of great good. Matter 
of fact, it’s hard to figure how a Catholic can keep the Faith in today’s 
crazy mixed-up world without the good influence of Catholic literature 
to help him along. 

As a regular reader of AFRICA, you know what we mean. Unfortu- 


nately, many Catholics don’t. All they know about the Church is what 
they hear at Sunday Mass. 


Obviously, this isn’t enough. They need help and Catholic Press Month 
is the time to see that they get it. 


Our hope is that you, an AFRICA reader, will help introduce a Catholic 


neighbor, relative or friend to the good reading it offers .. . or make a 
gift subscription. 
$1.00 a year $5.00 for six years 


You would thus give pleasure and help spread good Catholic reading 
and at the same time bring countless blessings upon you and yours. 


Wuire Sisters, 319 Mippiesex Ave., MetucHen, N.]J. 
Dear Sisters: 


Enclosed please find $. for a gift subscription to AFRICA 
for: 
IRE Eee en Oe a Ae ee EC a 
City. Zone... State 
Address... 


My name and address is 
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